
Binjiang Service Group Co. Ltd.
濱江服務集團有限公司

(Incorporated in the Cayman Islands with limited liability)

(Stock Code: 3316)
（於開曼群島註冊成立之有限公司）

（股份代號：3316）

Dear shareholder(s),

Election of Means of Receipt of Corporate Communications

Pursuant to Rule 2.07 of the Rules Governing The Listing of Securities on The Stock Exchange of Hong Kong Limited (the “Listing Rules”) and the articles of association 
of Binjiang Service Group Co. Ltd (the “Company”), the Company is making available to you the following options for you to elect means of receipt of future corporate 
communications of the Company (the “Corporate Communication(s)”). The Corporate Communication(s) means any document(s) issued or to be issued by the Company including 
but not limited to (a) the directors’ report, where applicable, the ESG report, the annual accounts together with a copy of the auditors’ report and, where applicable, the summary 
financial report; (b) the interim report and, where applicable, the summary interim report; (c) a notice of meeting; (d) a listing document; (e) a circular; (f) a proxy form and (g) 
Actionable Corporate Communications (Note), in the following manners:

Option 1: to read all future Corporate Communications published on the Company’s website at www.hzbjwy.com (the “Website Version”) instead of receiving printed copies, 
provided that for all Actionable Corporate Communications will be sent to you individually by email. If the Company does not possess your email address or the email 



REPLY FORM 回條
To:  Binjiang Service Group Co. Ltd. (the “Company”)

(Stock Code: 3316)
Room 507,5/F,OfficePlus@Sheung Wan
93–103 Wing Lok Street
Sheung Wan, Hong Kong

致： 濱江服務集團有限公司（「本公司」）
（股份代號：3316）
香港上環
永樂街93–103號
協成行上環中心5樓507室

I/We would like to receive all future Corporate Communications of the Company in the manner as indicated below: 
(Please mark a “✓  ” in ONLY ONE of the following boxes.)
本人╱吾等希望以下列方式收取本公司的所有日後公司通訊：
（請僅在下列其中一個空格內劃上「✓」號）

 (to read all future corporate communications (the “Corporate Communication(s)”) published on the Company’s website at www.hzbjwy.com (the“Website Version”) instead 
of receiving printed copies, provided that for all Actionable Corporate Communications and will be sent to you individually by email. If the Company does not possess your email 
address or the email address provided is not functional, the Company will send the Actionable Corporate Communication in printed form to you; or
瀏覽本公司網站www.hzbjwy.com所有日後公司通訊（「公司通訊」）的網上版本（「網上版本」）以代替通過收取印刷本，惟就所有可採取行動之公司通訊而言，
該公司通訊將以電郵個別發送予 閣下，如果本公司沒有獲取 閣下的電子郵箱地址或其提供的電子郵箱地址無效，本公司將以印刷本形式向 閣下發送
可供採取行動的公司通訊；或

(Please provide the email address in English Capital Letters and the email address will be used for the purpose of receiving all future Actionable Corporate Communications in 
electronic form from the Company only.)
（請以英文正楷填寫電郵地址，有關電郵地址將僅用作以電子形式發送的可供採取行動的公司通訊。）

 to receive the printed English version of all future Corporate Communications only; or
僅收取所有日後公司通訊的英文印刷版本；或

 to receive the printed Chinese version of all future Corporate Communications only; or
僅收取所有日後公司通訊的中文印刷版本；或

 to receive both the printed English and Chinese versions of all future Corporate Communications.
同時收取所有日後公司通訊的英文及中文印刷版本。

Signature:
簽名：

Date: 
日期：

Full Name: (English)
全名： （英文）

(Chinese)
（中文）

Contact Telephone Number:
聯絡電話號碼：
Address:
通訊地址：
Notes:附註：
1. Please complete all your details clearly.
 請 閣下清楚填妥所有資料。
2. If the Company does not receive the duly completed and signed Reply Form or any response in writing indicating any objection from you by March 1, 2024, and until you inform the Company by reasonable prior notice (not less than 7 days) in 

writing to the Company at Room 507, 5/F., OfficePlus@Sheung Wan, 93–103 Wing Lok Street, Sheung Wan, Hong Kong or by email to ir@binjiangfuwu.com, you are deemed to have consented to receive (i) the Website Version of all future 
Corporate Communications, and a notification of the publication of the Corporate Communications will be posted on the Company’s website; and (ii) all future Actionable Corporate Communications in electronic form by e-mail, in the future. 

 倘本公司於2024年3月1日或之前仍未收到 閣下已填妥並簽署的回條或任何表示反對的書面回覆，及直至 閣下另行以合理時間（不少於


